
 

 

 

 

ICAO Seminar for the Americas on Managing Tomorrow’s Aviation Security Challenges 
Seminario de la OACI para las Américas sobre gestión  
de los desafíos de seguridad de la aviación del mañana  

Seminar Registration Form / Formulario de Registro para el Seminario 
26 – 28 October 2004 / 26 – 28 de octubre de 2004 

Fiesta Americana Hotel, Merida, Mexico / Hotel Fiesta Americana, Mérida, México 
Please complete the form below and return it by 31st August 2004 to: 

Por favor llene el siguiente formulario y regrese a más tardar el 31 de agosto de 2004 a: 
ICAO, North American, Central American and Caribbean Regional 
Office / OACI, Oficina Regional para Norteamérica, Centroamérica 
y Caribe 
Tel:  + 5255 5250 3211 
Fax:  + 5255 5203 2757 
Email:  icao_nacc@mexico.icao.int 

or 
/ 
o 

ICAO, South American Regional Office / OACI, Oficina Regional 
para Sudamérica 
Tel:  + 511 575 1646 
Fax:  + 511 575 0974 
Email:  mail@lima.icao.int 

Personal Information / Información Personal: 

Name / Nombre  

Job Title / Cargo  

State or Organisation / Estado u Organización  

 Address / Dirección 
 

Telephone / Teléfono  Fax  

E-mail / Correo electrónico  
 

Registration Fee: / Cuota de Registro: 
Government / Gobierno 
Government entities involved with AVSEC in the States of the Americas Region. 
Entidades gubernamentales que están relacionadas con la Seguridad de la Aviación (AVSEC) en los Estados de las Américas. 

Fee waived / 
No aplica 

cuota 
 

International/Regional Organisations / Organizaciones Internacionales/Regionales 
Representatives from ACI, IATA, IFALPA, IFATCA, INTERPOL, COCESNA/ACSA, ACAAC/RASOS, LACAC, IDB, OAS and World Bank 
Representantes de ACI, IATA, IFALPA, IFATCA, INTERPOL, COCESNA/ACSA, ACAAC/RASOS, CLAC, BID, OEA y el Banco Mundial. 

USD$195.00  
Others / Otros USD$ 695.00  
The registration fee for the seminar includes attendance at all sessions, free entrance to the exhibition, refreshments on each seminar day and a set of seminar 
proceedings. / La cuota de registro para el seminario incluye la asistencia a todas las sesiones, entrada gratis a la exhibición, refrigerios durante todos los días 
del seminario y un juego de material del seminario.   

The fee does not include accommodation and travel. / La cuota no incluye gastos de hospedaje y viaje. 
 

Payment Details / Detalles de Pago 
I hereby enclose payment as follows / Se incluye el pago de la siguiente manera: 

Credit Card / Tarjeta de Crédito  Please delete as applicable / Elimine según sea necesario:  Visa/Mastercard 

Card Number / Número de Tarjeta:  Expiry date / Fecha de expiración:  

Card Holder’s Name / Nombre del Tarjetahabiente:  
 

Bank Transfer on Receipt of Invoice / Transferencia Bancaria al recibir factura  
 

Please note that full payment must be received in advance of your attendance at the event /  
Por favor tome nota que debe enviar su pago con la debida anticipación para asegurar su participación en el evento 

Registrations are not refundable but substitutions can be made at any time prior to the event /  
No hay reembolso en las cuotas de registro, pero pueden sustituirse los participantes en cualquier momento previo al evento 

 

Signed / Firma  Date / Fecha:  
Please note that registrations are not valid unless the form is signed and dated /  

Por favor tome nota que los formularios de registro no son válidos si no están firmados y fechados 
 

 


